CHAPTER IV

CONCLUSION AND SUGGESTION

4. Conclusion and Suggestion

This chapter describes the conclusion of the problems that are discussed in this

paper and suggestion. For the further details, it will be explained below.

4.1 Conclusion

During conducting his job training, the writer was contracted by the organization
to translate several medical books from English to Bahasa Indonesia and vice versa.

Translating medical terms require more understanding, so before a translator
translated any text, the translator must first know who the reader is. Due to the target
reader of the writer are health professional, the writer must know the terms that are
familiar with Indonesian health professionals. In solving the problem, the writer asks
a doctor that works with him to know the types of translation those Indonesian health
professionals familiar with. Based that question, the writer knows that most of
medical terms that are used in Indonesia are borrowed from Europe.

Loan translation helps the Indonesian health professionals to communicate with
other health professionals from different language. Due to the development of

medicine is fast, and there are so many medical terms that need to be understood by
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Indonesian health professional, it will be easier for them to use borrowed medical

terms.

4.2 Suggestion

The suggestions from the writer are as follow:

4.2.1 Suggestion to The Faculty of Letters

The English Faculty of Letters should support the students to find the
institution for their job training, through developing connection with many
institutions. It will make The English Faculty of Letters become more widely known

by publics, and help the student.

4.2.2 Suggestion to The English Department

The department should develop connections with institutions that will make

the students easier to do their job training.

4.2.3 Suggestion to The Students
The students need to find information about the job training, and the company

where the students want to conduct the job training earlier.



